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Revêtement de sol stratifié
Suelo laminado
Pavimiento flutuante laminado
Pavimento laminato
Δaπεδο laminate
Podłogi laminowane
Ламінована Покриття для підлоги
Acoperire stratificată pentru sol 
Pisco laminado
Laminate flooring 

MIN 15°C
MAX 25°C

48h

19,4 cm
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x 8 = 1,99 m2
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FORTE

EN 14041 : 2004 / AC : 2006
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<
5 ppm

< 0,15 m2

K/WA

E1

FR - Réaction au feu. ES - Reacción al fuego. PT - Reação ao fogo. IT - Reazione al fuoco. EL - Αντίδραση 
στη φωτιά. PL - Reakcja na ogień. UA - Реакція гоpiння. RO - Reacţie la foc. BR - Reação ao fogo. 
EN - Reaction to fire.

FR - Emissions de formaldéhydes. ES - Emisiones de formaldehídos. PT - Emissão de formaldeídos. 
IT - Emissioni di formaldeide. EL - Εκπομπές φορμαλδεΰδης. PL - Emisja formaldehydów. UA - Викиди 
формальдегіду. RO - Emisie de formaldehide. BR - Emissões de formaldeído. EN - Formaldehyde 
emissions.

FR - Teneur en pentachlorophénol. ES - Contiene Pentaclorofenol. PT - Contêm Pentaclorofenol. 
IT - Contiene Pentaclorofenolo. EL - Περιεκτικότητα σε πενταχλωροφαινόλη. PL - Zawartość 
pentachlorofenolu. UA - Вміст пентахлорфенолу. RO - Conţinut de pentaclorofenol. BR - Teor de  
pentaclorofenol. EN - Pentachlorophenol content.

FR - Glissance. ES - Índice de resbalamiento. PT - Indice antider- rapante. IT - Resistenza allo 
scivolamento. EL - Ολισθηρότητα. PL - Właściwości poślizgowe. UA - Ковзання. RO - Alunecos. 
BR - Derrapagem. EN - Slipperiness.

FR - Résistance thermique. ES - Resistencia térmica. PT - Resistência térmica. IT - Resistenza 
termica. EL - θερμική αντίσταση. PL - Opór cieplny. 
UA - Термічний опір. RO - Rezistență termică. BR - Resistenza termica. EN - Thermal resistance.

FR - Revêtement de sol stratifié. ES - Suelo laminado. PT - Pavimento flutuante laminado. 
IT - Pavimento laminato. EL - Δαπεδο laminate. PL - Podłogi laminowane. UA - Ламінована Покриття 
для підлоги. RO - Acoperire stratificată pentru sol. BR - Piso laminado. EN - Laminate flooring.

DOP : C52773-ADEO-21-0001

*FR - Garantie Domestique. Etendue de la garantie : la garantie 
commerciale* est valable à compter de la date de livraison du produit au 
client. La garantie couvre uniquement la valeur du produit. Exclusions de 
garantie : Usages du produit non prévus, défaut d'aspect suite à l'application 
d'un produit d'entretien non approprié, usure graduelle, progressive et 
prévisible du produit, désordre consécutif à une pose ne respectant pas les 
règles d'installation et les indications de la notice, dégâts générés par la 
chute d'objets et dégâts des eaux. Pour toutes autres informations veuillez 
contacter votre revendeur. *ES - Garantía para el hogar. Ámbito de la 
garantía: la garantía comercial* es válida a partir de la fecha de entrega del 
producto al cliente. La garantía cubre únicamente el precio del producto. 
Exclusiones de la garantía: Usos no previstos del producto, deterioro del 
aspecto derivado de la utilización de productos de limpieza inadecuados, 

desgaste gradual, progresivo y previsible del producto, deterioro debido al incumplimiento de las 
instrucciones de instalación y las indicaciones de las instrucciones de uso, daños producidos por la caída de 
objetos y daños por agua. Para más información, consulte a su distribuidor. *PT- Garantia doméstica. 
Validade da garantia: a garantia comercial* é válida a contar da data de entrega do produto ao cliente. A 
garantia cobre apenas o valor do produto. Exclusões da garantia: Utilizações não previstas ou indevidas do 
produto, má aparência resultante da aplicação de um produto de manutenção não adequado, desgaste 
gradual, progressivo e previsível do produto, defeitos provocados por uma instalação feita sem respeitar as 
regras de instalação  e as indicações das instruções, danos ocasionados pela queda de objetos e/ou 
provocados por águas e/ou húmidade. Contacte o seu revendedor se necessitar de informações adicionais. 
*IT- Garanzia della casa. Garanzia: la garanzia commerciale* è valida a decorrere dalla data di consegna del 
prodotto al cliente. La garanzia copre unicamente il valore del prodotto. Esclusioni di garanzia: usi del 
prodotto non previsti; difetti nell'aspetto dovuti all'applicazione di un prodotto di manutenzione non 
appropriato; usura graduale, progressiva e prevedibile del prodotto; difetti conseguenti ad una posa non 
rispettosa delle regole di installazione e le indicazioni del manuale; danni prodotti dalla caduta di oggetti e 
danni causati dall'acqua. Per tutte le altre informazioni contattare il rivenditore. *EL - Εγγύηση για το σπίτι. 
Εύρος εγγυητικής κάλυψης: Η εμπορική εγγύηση* ισχύει από την ημερομηνία παράδοσης του προϊόντος στον 
πελάτη. Η εγγύηση καλύπτει μόνο την αξία του προϊόντος. Εξαιρέσεις από την εγγύηση: Μη προβλεπόμενες 
χρήσεις του προϊόντος, ελάττωμα στην όψη εξαιτίας της χρήσης ακατάλληλου καθαριστικού προϊόντος, σταδιακή, 
προοδευτική και προβλέψιμη φθορά του προϊόντος, διαταραχή λόγω τοποθέτησης χωρίς τήρηση των κανόνων 
εγκατάστασης και τις υποδείξεις των οδηγιών χρήσης, ζημιές που προκαλούνται από την πτώση αντικειμένων ή 
από νερά. Για κάθε άλλη πληροφορία, επικοινωνήστε με το κατάστημα πώλησης. *PL- Gwarancja domu. Zakres 
gwarancji: gwarancja handlowa* obowiązuje od daty dostarczenia produktu do klienta. Gwarancja jest 
ograniczona do wartości produktu. Gwarancja nie obejmuje: korzystania z produktu w sposób niezgodny z 
przeznaczeniem, naturalnego, stopniowego i przewidywanego zużycia produktu, uszkodzeń powstałych na 
skutek niewłaściwej instalacji i wskazówek zamieszczonych w instrukcji, uszkodzeń powstałych na skutek 
upadku lub dostania się wody do urządzenia. Aby uzyskać szczegółowe informacje, należy skontaktować się 
ze sprzedawcą produktu. *UA - Внутрішня гарантія. Поширення гарантії: Комерційна гарантія* вступає 
в силу з дати доставки продукту клієнту. Гарантія поширюється виключно на вартість продукту. 
Гарантія не покриває такі випадки: використання продукту не за призначенням, зовнішні дефекти 
продукту в результаті використання неналежних засобів із догляду, передбачуваний поступовий 
знос продукту, поломки в результаті недотримання рекомендацій щодо установки продукту та 
вимог, зазначених в інструкції, пошкодження, викликані падінням предметів або впливом води. За 
будь-якою іншою інформацією звертайтеся до свого дистриб’ютора. *RO - Garanție pentru casă. 
Durata garanţiei: garanţia comercială* este valabilă începând de la data livrării produsului către client. 
Garanţia acoperă exclusiv valoarea produsului. Excluderi din garanţie: Utilizări neprevăzute ale produsului, 
defecte de aspect apărute ca urmare a folosirii unui produs de întreţinere necorespunzător, uzura treptată, 
progresivă şi previzibilă a produsului, degradările rezultate dintr-o montare care nu respectă regulile de 
instalare și indicaţiile din instrucțiunile de utilizare , deteriorările generate prin căderea obiectelor sau 
inundare. Pentru orice alte informaţii vă rugăm să contactaţi magazinul din care l-aţi cumpărat. 
*BR - Garantia residencial. Validade da garantia: a garantia comercial * é válida a partir da data de entrega 
do produto ao cliente. A garantia cobre apenas o valor do produto. Exclusões da garantia: Utilizações não 
previstas ou indevidas do produto, má aparência resultante da aplicação de um produto de manutenção não 
adequado, desgaste gradual, progressivo e previsível do produto, defeitos provocados por uma instalação 
feita sem respeitar as regras de instalação e as indicações da nota explicativa, danos ocasionados pela queda 
de objetos e/ou provocados por água e/ou umidade. Contate o seu revendedor se necessitar de informações 
adicionais. *EN - Domestic Warranty. Scope of the warranty: the commercial warranty* is valid from the 
delivery date of the product to the customer. The warranty covers the value of the product only. Warranty 
exclusions: Unanticipated uses of the product, a defect in its appearance following the use of an inappropriate 
cleaning product, gradual, progressive and predictable wear of the product, a defect resulting from installation 
not complying with the installation rules and the instructions provided, damage generated by falling objects 
and water damage. For all other information, contact your retailer.
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STEP 
01 - 18/06/21
02 - 22/06/21
03 - 24/06/21

26 rue du Maréchal Leclerc
59128 Flers-en-Escrebieux

Port. +33 (0)7 82 35 94 53

eric.lacroix@dkgroup.fr
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